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Négation absolue et ladā 
Corrigé des exercices d’arabe en terminale

Corrigé négation absolue arabe Terminale, exercice par
exercice

Corrigé de l’exercice 1 : Repérer la négation absolue

Oui : َّشَك est un nom indéfini en -a sans tanwin juste après .1.

Non :  nie ici un verbe au présent (رِفعي).2.

Oui : خَطَر, nom indéfini sans tanwin ; prédicat شَاةالم َل3.ع.

Non :  + apocopé ( تَنْس) exprime l’interdiction.4.

Oui : َانم, nom indéfini sans tanwin ; prédicat لسْل5.ل.

Corrigé de l’exercice 2 : Écrire le nom après lā

.1 طَالب ف المتَبة الآنَ.

.2 فَائدَةَ من الانْتظَارِ.

.اعمتالاج جِيلتَا نم عانم 3.

.دِينَةالم ف ةاريس َلةَ ااجح 4.

.الشَّارِع ف ةاجرد باكر 5.

Les quatre premiers noms sont isolés : fatha sans tanwin. Le cinquième est annexé à ةاجرد :
accusatif en -a, sans tanwin lui aussi.

Corrigé de l’exercice 3 : De laysa à la négation absolue

.دِيقَةالح ف فْلط 1.

.2 شَكَّ ف صحة الخَبرِ.

.ةجَّَّالث ف امطَع 3.

.4 وقْت لَدَينَا.

.الشَّارِع ف جِيجض 5.

Le nom passe juste après , perd son tanwin et prend un -a ; le groupe prépositionnel
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devient le prédicat. Le mot َنَاكه de la phrase 2 disparaît.

Corrigé de l’exercice 4 : Choisir l’expression figée

.موي لوسِ كالدُّر ةعاجرم ندَّ مب  « Il faut absolument réviser ses leçons chaque1.
jour. »

. « Inutile de t’inquiéter, la route est sûre. »2 داع لقَلَقكَ، فَالطَّرِيق آمنَةٌ.

. « Il est indéniable que la lecture enrichit la langue. »3 شَكَّ ف انَّ القراءةَ تُغْن اللُّغَةَ.

.تُمدرذَا اا لَةحِدِ الرعوتَغْيِيرِ م نم عانم  « Rien n’empêche de changer la date du4.
voyage si vous le voulez. »

.ةعربِس رتَطَوي الَمالتَّغْيِيرِ، فَالع نم فَرم  « Le changement est inévitable, car le monde5.
évolue vite. »

Corrigé de l’exercice 5 : Conjuguer ladā avec les pronoms

.1لَدَينَا فرةٌ جدِيدَةٌ.

.يممالتَّص ةٌ طَوِيلَةٌ فربا خه2لَدَي.

.يرخا الوس 3لَدَي.

.4لَدَيهِم معلُومات دقيقَةٌ.

.5لَدَيم فُرصةٌ ممتَازَةٌ.

Le alif de لَدَى devient yā’ devant le pronom ; à la 1re personne du singulier, les deux yā’

fusionnent : لَدَي avec chadda.

Corrigé de l’exercice 6 : Passer au registre soutenu

.1لَدَى اخ سيارةٌ قَدِيمةٌ.

.2لَدَيه موهبةٌ كبِيرةٌ.

.3لَدَى الشَّرِكة مشَارِيع كثيرةٌ.

.4لَدَينَا اجتماعٌ غَدًا.

.5كانَ لَدَيها وقْت كافٍ.

La chose possédée reste au nominatif ; شَارِيعم est un diptote, d’où l’absence de tanwin.
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Corrigé de l’exercice 7 : Nier la possession de deux façons

.هلَدَي قْتو  / .قْتو هلَدَي س1لَي.

.2لَيس لَدَينَا شَكٌّ. /  شَكَّ لَدَينَا.

.ةسدْرلَدَى الم بلْعم  / .بلْعم ةسدْرلَدَى الم س3لَي.

.4 مشْلَةَ لَدَيها. / (car le sujet est éloigné ,لَيسon rencontre aussi ) لَيست لَدَيها مشْلَةٌ.

Avec سلَي, la chose possédée reste au nominatif avec tanwin. Avec la négation absolue, elle

passe en tête, juste après , en -a sans tanwin, et لَدَى devient le prédicat.

Corrigé de l’exercice 8 : Corriger les erreurs

. Pas de tanwin après  de négation absolue.1 شَكَّ ف ذٰلكَ.

.2.لَدَيـ devient لَدَى ,Devant un pronom لَدَيه خبرةٌ كبِيرةٌ.

.La chose possédée est au nominatif, adjectif accordé.3 لَدَينَا فرةٌ رائعةٌ.

.مسالق ف بطَال  Le nom doit suivre directement  (ou bien : و بطَال مسالق ف 4.

.(طَالبةٌ

.مسالق ف بطَال  Le nom après  doit être indéfini (avec un nom défini : س5لَي.

مسالق ف بالطَّال).

Corrigé de l’exercice 9 : Traduire en arabe

.لمذَا العه ةدوج شَكَّ ف 1.

.2لَدَينَا رويةٌ واضحةٌ.

.لَةجلْعل اعد 3.

.لامدَ كحا 4.

ني ةٌ. (لَمتَبم ةسدْرلَدَى الم نَت لَم est aussi accepté)5.

D’autres formulations justes sont possibles, par exemple لَةجالع َلةَ ااجح  pour la phrase
3.

Corrigé de l’exercice 10 : Comprendre panneaux et titres
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وِيرتَص  : « Photos interdites ».1.

وررم  : « Passage interdit ».2.

ۇقُوف  : « Arrêt interdit ».3.

ينتَدْخ  : « Défense de fumer ».4.

امذَا العرِ هارِ التَّذَاكعسا ف تَغْيِير  : « Aucun changement dans le prix des billets cette5.
année ».

Chaque fois,  est suivi d’un masdar indéfini en -a sans tanwin : la négation porte sur
l’action entière.

Corrigé de l’exercice 11 : Lire un court article

La ville a ouvert une nouvelle bibliothèque, dans le quartier de l’université.1.
Elle dispose d’une grande salle de lecture et d’un petit jardin ; la possession est2.

exprimée par ةتَبلَدَى (لَدَى الم).
Parce qu’il n’y a aucune autre bibliothèque dans le quartier.3.

.noms indéfinis placés juste après , donc en -a sans4 : ( داعou )  متَبةَ  et شَكَّ
tanwin.

Non : قبسالم جِيللتَّسل اعد , « inutile de s’inscrire à l’avance », l’entrée est gratuite5.
pour tous.

Corrigé de l’exercice 12 : Rédiger un règlement
Exemple de production :

نم عانم  .ِاتّقَاءيدِ اللاعوم امرتاح ندَّ مب  .ٌةيرغةٌ صتَبمةٌ وعاسةٌ ولَدَى نَادِينَا قَاع

.الوكَ سانَ لَدَيذَا كدِ ادلتَّرل اعد  .ةالقَاع ف ينتَدْخ  .ِرالشَّه ةً فرم دِيقص ةوعد

Traduction : Notre club dispose d’une grande salle et d’une petite bibliothèque. Il faut
absolument respecter les horaires des rencontres. Rien n’empêche d’inviter un ami une fois
par mois. Défense de fumer dans la salle. N’hésite pas si tu as une question.

Critères de réussite : deux emplois corrects de لَدَى avec la chose possédée au nominatif ;

deux expressions figées suivies de leur préposition ; un  + masdar en -a sans tanwin ;
vocalisation des fins de mots.
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Comment utiliser ce corrigé

Corrige d’abord au crayon de couleur, puis classe tes erreurs en trois familles : tanwin ajouté à

tort après , oubli du nominatif après لَدَى, confusion entre  + nom et  + verbe. Refais
ensuite uniquement les exercices où tu as fait plus d’une erreur. Pour la production écrite,
compare ta copie aux critères plutôt qu’à l’exemple : d’autres règlements sont tout aussi
justes. Enfin, lis à voix haute les phrases corrigées des exercices 2, 3 et 7 : entendre la

différence entre ٌّشَك et َّشَك  aide à fixer la règle.
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